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Nowle mmg epydTAV TPOG AVTOV AVOPMOTOG [LE TEAGP oo Kot Bpdpkn
oymn, Opolog pe 1o eldMA0 vekpov. Mo r\@a o Kdooog, tov émoaoce
@OPog kar BEANGE va mAnpoeopn Ol 10 GVOUAL TOL.

0» td TN vikn tov 6t0 AKTI0, TOV
va. Kopdaxkt. To elye ekmondehost

Kaboc o OxrtaPiavic enéotpepe ot Pod
TPOUTAVINGE KATO0G AVOPMTOG KPUT®V:
va Aer 1o &ng  «Xaipe, Kaiocap m otpamyé». O Kaicapog
evolpépinke moAD vo. ayopdcel to Kopdkt. To ayopace Aowmdv yia €lKoot

YAGdeg onoteptiovg. To mapadety UGVTO TP tynoe KAmolov TATOVTGY| Vo
ndbel oe Eva Kopdkt Tov 1010 xoup Mo e koo komale patoaa. Kade

QOpPA OV TO TOVAL OEV AMAVIOVGE; arovtong ovvnole va Aéel: «Kpipa
GTOV KOTO oL !». V

Evd n Kawida, n ovluyog tov Mo T006€ YOUNALO O1OVO Yol TV
KOPN NG AdEPPNG TG CUUPMVA HE ToTPOTaPAd0TEG cuvndelec, N O
dNuovpyNcE TOV OLOVO. n, Qo a-Ko0OTOV o€ Eva uKpo 1EPO 1e v
KOPN ™G 0OEPPNG ™ {Heve IEYPL VoL aKOVGTEL KATOWL POVT) TOL Vo
AVTATOKPVOTOV GTO GKOTO.TOVG.

squalida: squalidi
similem: similli
effigi€i: effigies

quidam: cuinusdam
parem sa ionem: parium-salutationum
diu: diutius

sa odam: sacellum quoddam
octe: noctium
%. aliqui

xistimavit: existimavissemus
enire: veniendo

aspexit: aspicereris / aspicerere

concepit: concipere

cupivit: cupient

rediret: redeuntis

instituerat: institutu

dicere (to mpdToO TOL KEWEVOVL): dic




Ave: avete

interfuit: interesse
emere: emisse
docéret: docuissetis

petit: petendo ;i
fecit: fieret
persedébat: persederint %
I'l.a. magnitudinis: eivat yevikn TG 1W010TYT0S 610 homineém
effigiei: eivat doTiKN avTIKENEVIKT] 6TO Similem
Caesaris: €ivor  yeviki] TOV &VOLOQPEPONEVO DODTOV GTO  ATPOCHOTO
interfuit @

milibus: eivor a@apeTuc ¢ adiog (cuykexkpipEvRe VAMKNG a&lag) 6to p. emit
filiae: eivot 60TIKY TPOGOTIKY YOPLETIK '. petit

I'1.p. Sutor quidam eo exemplo incitatus e

I'2 a. ut corvum doceret parem salutatione
e AguTepelOVGN OVGLUGTIKY Bonpé
€G

a

o EKQEpeETOL LE VTOTAKTIKY], /O
TEPLEYOUEVO NG ElvVOL ATTAD
ot

VTOTOKTIKY] TAPATOTIKOV,

YT Kol Oyl TN oTiyun g moavig

oV epEavileTol GTo 0 10
) 0 TG dguTEPELOVOUG e TNV KVpPLO

TPAYLOTOTOING
TpOTOO, OT
e XUVIOKTIKA
KOPLOG TPOTO

e

00 OVTIKEPEVO 0TO prpol incitavit g

dum aliqud ¥ox congruens osito audiretur:
e Acgut EMPPNUATIKN YPOVIKT] TPOTAGT (KATOPATIKT)).
e E e  &ykion vmotaxktikny (dum + vroTaKTIKY) S1OTL ek@PAlEt

a- emdimEn. Ewwdtepa pe ypovo mapatoatikod (audiretur), 0Tt
Gtor and prua otoptkov yxpovov (persedebat) kor OnAdvel TO
TEPOYPOVO GTO TAPEADHV.

TAKTIKG AELITOVPYEL O EMPPNUATIKOS TPOGIOPICUOS TOV YPOVOV GTO
po expectabat tng KOplag TpOTACTG.

uo aspecto, Cassius timorem concepit. (vOON apatp. andivtn)
Caecilia, uxor Metelli, more prisco omen nuptiale petens filiae sororis, ipsa

fecit omen. (cuvnuuévn oto Y Caecilia)

I'2y. Caecilia, quae uxor Metelli erat.



